
พระราชกฤษฎกีา 
ออกตามความในประมวลรษัฎากร 

วา่ดว้ยยกเวน้รษัฎากร (ฉบบัที ่๗๘๙) 

พ.ศ. ๒๕๖) 
พระบาทสมเดจ็พระปรเมนทรรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราลงกรณ 

พระวชิรเกลา้เจา้อยูห่วั 

ใหไ้ว ้ณ วนัท่ี ๓๐ มิถุนายน พ.ศ. ๒๕๖๗ 

เป็นปีท่ี ๙ ในรัชกาลปัจจุบนั 

 

歳入局公告 

税金の免除について（2024年第 789号、2024年 9月 24日付） 

 

พระบาทสมเดจ็พระปรเมนทรรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราลงกรณ พระวชิรเกลา้เจา้อยูห่วั มีพระบรมราช
โองการโปรดเกลา้ฯ ใหป้ระกาศวา่  

โดยท่ีเป็นการสมควรยกเวน้ภาษีเงินไดบุ้คคลธรรมดาส าหรับเงินส่วนแบ่งของก าไรหรือผลประโยชน์อ่ืงใดใน
ลกัษณะเดียวกบัท่ีไดจ้ากการถือหรือครอบครองโทเคนดิจิทลัเพ่ือการลงทุน  

อาศยัอ านาจตามความในมาตรา ๑๗๕ ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย และมาตรา ๓ (๑) แห่งประมวล
รัษฎากร ซ่ึงแกไ้ขเพ่ิมเติมโดยพระราชบญัญติัแกไ้ขเพ่ิมเติมประมวลรัษฎากร (ฉบบัท่ี ๑๐) พ.ศ. ๒๔๙๖ จึงทรงพระ
กรุณาโปรดเกลา้ฯ ให้ตราพระราชกฤษฎีกาข้ึนไว ้ ดงัต่อไปน้ี 

投資目的でデジタルトークンを保有することで得られる利益分配その他の利益に関する個人

所得税の免除に関し、タイ王国憲法第 175 条および、歳入法改正法第 10号によって改正さ

れた歳入法第 3 条 (1) に基づき、以下のように勅令が制定されました。 

 

มาตรา ๑ พระราชกฤษฎีกาน้ีเรียกวา่ “พระราชกฤษฎีกาออกตามความในประมวลรัษฎากร วา่ดว้ยการยกเวน้รัษฎากร 
(ฉบบัท่ี ๗๔๙) พ.ศ. ๒๕๖๗” 

第 1条：この勅令は、歳入法 2024年第789号：2024 年歳入法第 749 号免除に関する勅令」

と定めます。 

 

มาตรา ๒ พระราชกฤษฎีกาน้ีให้ใชบ้งัคบัตั้งแต่วนัถดัจากวนัประกาศในราชกิจจานุเบกษาเป็นตน้ไป 

第 2 条：この勅令は、国王官報に掲載された日の翌日から発効するものとします。 

 

มาตรา ๓ ในพระราชกฤษฎีกาน้ี 

“โทเคนดิจิทลัเพื่อการลงทุน”หมายความวา่ โทเคนดิจิทลัท่ีมีวตัถุประสงคเ์พ่ือก าหนดสิทธิของบุคคลในการเขา้ร่วม
ลงทุนในโครงการหรือกิจการใด ๆ ตามกฎหมายวา่ดว้ยการประกอบธุรกิจสินทรัพยดิ์จิทลั 

第 3 条：この勅令において、「投資用デジタルトークン」とは、デジタル資産ビジネス運営に関す

る法律に従って、プロジェクトまたはビジネスへの投資に参加する個人の権利を決定することを



目的とするデジタルトークンを意味します。 

 

มาตรา ๔ ผูมี้เงินไดซ่ึ้งไดรั้บเงินส่วนแบ่งของก าไรหรือผลประโยชน์อ่ืนใดในลกัษณะเดียวกนัท่ีไดจ้ากการถือหรือ
ครอบครองโทเคนดิจิทลัเพือ่การลงทุนตามมาตรา ๔๐ (๔) (ซ) แห่งประมวลรัษฎากรและผูจ่้ายเงินไดไ้ดห้กัภาษี ณ ท่ี
จ่ายไวแ้ลว้ ตามมาตรา ๕๐  (๒) แห่งประมวลรัษฎากร ในอตัราร้อยและสิบหา้ของเงินส่วนแบ่งของก าไรหรือ
ผลประโยชน์อ่ืนใดในลกัษณะเดียวกนั เม่ือถึงก าหนดยืน่รายการเก่ียวกบัเงินไดพ่ึ้งประเมิน ให้ไดรั้บยกเวน้ไม่ตอ้งน า
เงินส่วนแบ่งของก าไรหรือผลประโยชน์อ่ืนใดในรักษณะเดียวกนัดงักล่าวมารวมค านวณเพ่ือเสียภาษีเงินได ้ ท้ีงน้ี 
ส าหรับเงินส่วนแบ่งของก าไรหรือผลประโยชน์อ่ืนใดในลกัษณะเดียวกนัท่ีไดรั้บตั้งแต่วนัท่ี ๑ มกราคม พ.ศ. ๒๕๖๗ 
และเฉพาะกรณีท่ีผูมี้เงินไดไ้ม่ขอรับภาษีท่ีถูกหกัไวน้ั้นคืนหรือไม่ขอเครดิตภาษีท่ีถูกหกัไวน้ั้นไม่วา่ทั้งหมดหรือ
บางส่วน 

第 4 条：歳入法典第 40 条(4)(c)項に基づき、投資目的でデジタルトークンを保有または所有す

し、利益の分配または同様の性質の利益を受け取る所得者で、その支払者が歳入法典第 50条

(2)項に基づき利益の分配または同様の性質の利益の 15 パーセントの税率で源泉徴収を行っ

ている者は、課税所得一覧の提出時（個人所得税確定申告時）に、利益の分配または同様の性

質の利益を所得税の計算に含めることが免除される。ただし、2024 年 1 月 1 日以降に受け取っ

た利益の分配または同様の性質の利益については、所得者が源泉徴収税の還付を請求しない

か、源泉徴収税の全部または一部の控除を請求しない場合にのみ適用される。 

 

มาตรา ๕ ใหรั้ฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลงัรักษาการตามพระราชกฤษฎีกาน้ี 

第 5 条 財務大臣は、この勅令の執行を担当し、管理するものとします。 


